
"Кушина-сенсей" Спрашивает девушка из клана Нара. "Как долго мы будем бежать до места
назначения?"  

"Примерно неделю в таком темпе, но мы будем разбивать лагеря для отдыха дважды в день по
4 часа. Так что примерно 11-13 дней" 

Миссия не должна быть тяжелой и в ней не должны быть какие либо проблемы, в основном она
предназначена для Итачи и Сузу, которым нужно было адаптироваться к жизни на природе.  

Хотя Кушина понимает, что почти ничего не знает о Такеру когда он ответил на вопросы
девушки из клана Нары о том, откуда он так много знает о лесу, говоря что он жил в нем
какое-то время, после того как она заинтересовалась тем как Такеру разводит огонь в
выкопанной яме, чтобы дым не выдал их положение.  

А так же после собирает некоторые ягоды и расставляет парочку ловушек вокруг их
небольшого лагеря. 

Насколько он мудр, когда дает своим товарищам по команде совет не доверять никому, с кем
бы они ни сталкиваются, и относиться к незнакомцам как к потенциальным противникам.  

Кушина обнаружила, что счастлива узнать о нем больше, не будучи садисткой, мерзкой
выродкой, пристрастившейся к сексу.  

Еще через несколько дней пути группа прибывает на контрольно-пропускной пункт на два дня
раньше назначенного времени.  

Впрочем они находят самурайскую охрану пограничной заставы, отражающую набег бандитов,
возглавляемый, по ощущениям Такеру, по крайней мере одним мужчиной уровня джоунина и
чунина и чуть более дюжины ронинов.  

"Итачи! Возьми тех, кто ближе всего к нашей позиции" Взглянув на Сузу, которая застыла от
шока при виде жестокой бойни говорит Кушина.  

Кровавые внутренности, обильно расчлененные кровоточащие части тела и предсмертные
агонии умирающих людей, оказались слишком сильными для ее первого опыта реальной
битвы.  

"Я возьму их, Кушина-сенсей" Такеру удивил ее, бросив кунай со взрывной печатью с
причудливой точностью.  

Клинок вонзается в глаз бандита, садистски кудахчущего, когда он бил ножом умирающего
лучника.  



Его череп и верхняя часть плеч превратились в кровавое облако в виде осколков обугленных
костей. Серьезно ранив и ослепив двух ближайших бандитов, которые были недалеко от того,
чья голова взорвалась. 

Кушина кивнула и вытащила довольно тонкую катану из свитка, спрятанного в ее боковом
мешочке, прежде чем исчезнуть из поля зрения.  

Последний выживший из бандитов, который заметил их и уже хотел предупредить основную
группу начинает булькать кровью, когда красноколосая женщина пронзает его.  

Однако он успевает выкрикнуть, что на них напали сзади, давая возможность бандитам понять,
что у них есть несколько незваных гостей.  

Некоторые из оставшихся немногих самураев пользуются возможностью и умудряются
нанести смертельные удары своим нападающим, хотя большинство из них умирают от
контратак закаленных в боях бандитов.  

Лидеру бандитов удается заблокировать размытую форму смертельного удара Кушины, когда
тела уже мертвой дюжины бандитов ронинов падают на залитую кровью траву.  

Взрываются клубья дыма, когда Кушина бросает кунай, спрятанный в ее нарукавнике, когда он
попадает прямо в глаз отвлеченному и дезориентированному главе бандитов.  

Она отчищает свой клинок от крови, прежде чем вложить его в ножны и привязать к спине.
Раненый капитан почти уничтоженной стражи направляется к ней, когда Такеру, странно
молчаливый Итачи и болезненно бледная девушка Нара направляются к Кушине.  

"Ниндзи Конохи, мы думали что вы прибудете только через несколько дней"  

Мрачное выражение на его старом, окровавленном лице, дает понять, что несмотря на то, что
они помогли им, мужчина не испытывает особой радости." Хотя хорошо, что вы пришли, когда
пришел. Ублюдки появились из ниоткуда" 

"Кушина-сенсей, я чувствую, что сигнатура чакры направляется на восток. Скорее всего,
некоторые бандиты смогли сбежать и теперь возвращаются в лагерь." Такеру вмешивается в
разговор.  

"Более половины моих людей мертвы. Мы не можем удержать этот форпост от новой атаки или
нанести контратаку." Говорит капитан говорит. Косвенно умоляя о помощи, очевидно он
слишком горд, чтобы прямо попросить их об этом. 

Такеру создает четырех теневых клонов, которые расходятся, чтобы нести бдение за
форпостом, по-видимому он более чем способен предсказать намерения Кушины. Такеру дает



понять, что он не намерен отсиживаться в потенциальной битве за опыт.  

"Итачи, ты останешься здесь с Сузу." Кушина мягко приказывает, хотя ее взгляд выглядит
суровым, показывая что она не примет протестов юного Учихи.  

Наследник, который собирается возразить, видя ее взгляд поджимает губы и качает головой. 

Капитан предлагает двум явно потрясенным генинам свою хижину для восстановления сил, в
то время как их сенсей и довольно толстый мальчик исчезают из поля зрения.  

Престарелый самурай устало вздохнул, думая, что ни один ребенок не должен испытывать
подобное.  

Он увидел потрясенный взгляд мальчика, который остался с ним, напомнивший ему о
собственном сыне, когда он совершил свое первое убийство.  

Он снова смотрит на двух детей рядом, мальчик кажется растроенной, а девочка потрясенной,
капитан раскрывает рот, желая отвлечь их и сказать, что сейчас им нужно будет помочь
раненым, но замирает.  

Его шаги останавливаются, когда он замечает, что на заставе стало жутко тихо. Его рука само
собой тянется к оружию на его поясе. 

Итачи и Сузу направляются к хижине капитана. После долгого времени молчания между
ними, Сузу пыталась, но безуспешно проваливать, когда она хотела выразить свои тревожные
мысли словами.  

Наследник Учиха тоже погрузился в собственные мысли, гадая, как его лучший друг мог так
легко убивать, не задумываясь. 

Он вспомнил тот бой, где Такеру без особых угрызений совести искалечил парня из клана
Инузука. 

“Вы хотите быть шиноби с наивным высокомерным мышлением, которое у вас есть? Тогда вы
умрете, прежде чем поймете, что на самом деле значит быть им”.  

Теперь некоторые его слова начинают обретать смысл. «Все это время я и Шисуи думали, что
Такеру просто депрессивная и угрюмая задница. Но кто бы мог подумать что он и правда
больше понимает в том, что значит быть шиноби чем мы.» 
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